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Swn3: Although R’ Scheinberg was not condoning the use  for such a concept. In society today, if things are not
of woolen 77itzis over cotton, he was making a point to his available at one’s fingertips, the moment one wants it, it is
students. Push yourself a little! Nothing is going to happen akin to a disaster of catastrophic proportions. The mitzvos of
to you if you serve Hashem in a way that makes you a bit the Torah are Divinely inspired; Hashem wants to see how
less comfortable! Today’s youth have almost no appreciation we will do His bidding. After all, Olam Haba awaits!
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"wy1p P 1’0’ - Keeping the Jewish Camp Holy (18)  adds that although the singing may be loud and annoying, the
Kol B’isha Ervah: Difficult Circumstances. There is a classic  person should still try as hard as he can to concentrate fully on
psak from the Mordechai (Rabbeinu Mordechai ben Hillel the holy words that he is saying and do the best he can to pay no
ZT’L, a Rishon - early commentator - from Germany) attention to the voices of the gentile ladies.
regarding the halacha of "my nwrxa 5" (). The situation in  Apartment Buildings. Another interesting scenario which may
question involved a man who was traveling for his own needs be comparable to the above-mentioned shaila is regarding
and found gentile ladies in the area or traveling along with him.  families who live in apartment buildings. These apartments are in
During his trip, these ladies began to sing out loud and would close proximity to one another, often with “paper-thin” walls and
continue to do so for long periods of time, prohibiting him from  roofs. One can usually hear just about everything that goes on in
davening and saying zefillos. The traveler was in a tough spot the neighbor’s apartment. Thus, the sound of music with ladies
with no way to get them to stop and no way to remove himself singing or the live voices of female neighbors who sing
from them. He asked the Mordechai a shaila what to do. The constantly, can cause just such an ongoing problem. In such a
Rav ruled that since the ervah status of a women’s singing voice — case, a man would have to rely on the above heter.

is 2770 (Rabbinic), he is permitted to daven so as not to lose the ~ Kiruv Shiurim. The Chazon Ish ZT”’L ) uses the above ruling
tefillos. The Mordechai adds that if he were not permitted to do  of the Mordechai to permit men to give shiurim to married ladies
so, many Jews who live among gentiles and find themselves in who are not yet religious or observant, and will attend the
proximity to their taverns and drinking holes, will continuously  shiurim with uncovered hair, etc. Since the need for kiruv is
face this problem of not being able to daven and learn verbally.  great, the Chazon Ish assumes that the same heter would apply in
(Had the problem been short-term, he might have been able to  this case. However, the person saying the shiur must make every
block his ears or wait a bit without needing to use this hefer.) effort not to focus his vision on these women, even for a short
Trying to Daven with Full Concentration. When the Mishna time. Only Poskei Hador can rule whether cases that come up
Berura o) quotes the above halacha from the Mordechai, he are equivalent to the case of the Mordechai.
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R’ Menachem Mendel Morgenstern ZT”L (Kotzker Rebbe) would say:

“There is no indication that Bnei Yisroel followed any of the instructions given in an earlier posuk that states: ‘And if
you will come into war in your land against an enemy that oppresses you, you will blow an alarm with trumpets.’
(v->72712) Why are no trumpets blown here? The difference in behavior is indicated in the difference between the terms
‘if you will come into’ ("Nan ») and ‘when you will go forth.” (N8n ) If a person initiates the battle against his evil
inclination (he ‘goes forth’), then his triumph is assured; he will succeed in bringing it to holiness. If, however, one allows

the evil inclination to approach him, to ‘come into war in your land’ then victory is more difficult to achieve. The battle
must then include the sounding of alarms, and he must cry out to Hashem, for only with His extra help can one succeed.”

R’ Nosson Adler ZT”’L (quoted in Sefer Maasei Dovid) would say:

“‘A man’s garment (12)°22) shall not be worn by a woman and a man shall not put on a woman’s dress.’ This seems to
be an unusual expression. The Seforim tell us that a man who constantly thinks promiscuous thoughts will come back in
a future life (MW Y1) as a woman. Thus, a man’s constant thoughts (123 999) shall not be 'NWX Yy’ - on a woman, so as
to avoid causing the 12y - the man from a previous lifecycle, to be required to wear 'NWN Nonv' - clothing of a woman!”

A Wise Man would say:
“In most cases, a child is like a wheelbarrow; not productive unless pushed
Printed By: Mailway Services,
Serving Mosdos and Businesses
Worldwide Since 1980
(1-888-Mailway)

P Mazel Tov to Mr. & Mrs.

: c Avrumi Taub on the Birth
SPONSORED ANONYMOUSLY aMPe s |of a Grandson, Yitzchok, to
s ,15,}.5 N — Mmkd}m their children Shia and

o ' 26 Parker Blvd.  |Hadassah Kalish. May they
'Y I8 12 N3 MPaT MNT 845.362.0287 Always See Much Nachas




07330 JP70 ... JVIX oI
(-32) 7137 2037 SF DN AR RO L. D00 N DTIEN N O3 N PP 552 s b sk p N 0D

Many times, in the spring and summer months, pigeons or doves would nest on the air-conditioner box outside the
home of R’ Chaim Kanievsky Shlit’a. Since the mitzvah of Shiluach Hakan is brought in the Medrash as a segulah for
having children, many childless couples would perform the mitzvah of Shiluach Hakan (sending away the mother bird and
taking the chicks) on the air conditioner, as both R’ Chaim and his Rebbetzin performed the mitzvah many times.

On the 10th of Tammuz 5754 (1994), Rebbetzin Kanievsky’s mother, Rebbetzin Shaina Chaya Elyashiv A”H, passed
away. Rebbetzin Kanievsky was preparing to be driven to Yerushalayim for the funeral. As she was leaving her house, she
noticed a dove’s nest on the air conditioner outside her home, with eggs already incubating. The Rebbetzin immediately
thought about a young man and his wife, Shlomo and Sigal Marciano, who came every Motzei Shabbos at a designated
time to speak with her. The Marcianos had been married for more than ten years and had not yet been blessed with children.
The Rebbetzin was eager to offer them the mitzvah of Shiluach Hakan, with the hope that it would be a merit to start a family.

Despite her great sadness at the loss of her mother, and the pressure of rushing to Yerushalayim in time for the funeral,
Rebbetzin Kanievsky stopped in her tracks. A mission of chessed lay before her. As if she had forgotten her personal
tragedy, she went to the home of a neighbor who had a phone and called the Marcianos. When no one answered, the
Rebbetzin asked one of her grandsons to go to the nearby Kollel where Shlomo Marciano learned. Family members told
her that they would find someone else to notify Shlomo about the nest, but she wouldn’t hear of it. “I gave him my word
that I would notify him if a bird begins nesting on our air-conditioner box, and I must keep my word.”

Fifteen minutes later, when Shlomo Marciano arrived, the Rebbetzin told him where the nest was located and handed
him the key to her house. “R’ Chaim is inside,” she informed him, “but since he is always immersed in his learning, please
let yourself into the house. Ask R’ Chaim and he will explain to you how to do the mitzvah. He will be leaving to the
funeral later today, as he first has to finish his learning at home.”

A little while after she left, Shlomo Marciano let himself into the Kanievsky home. R’ Chaim was sitting in his study
engrossed in learning. Shlomo told R’ Chaim that the Rebbetzin had sent him to do the mitzvah of Shiluach Hakan. R’
Chaim asked him, “Are you the one who is married for more than ten years and hasn’t yet been blessed with children?”
When Shlomo replied that he was, R* Chaim welcomed him into his home and told him that he should do the mitzvah after
sunset as then one can be sure that it is the mother who is nesting. R> Chaim went through the halachos of the mitzvah with
Shlomo and gave him his own stick to chase away the mother bird. R’ Chaim was to be driven to Yerushalayim later as the
funeral was taking place that evening, and he waited for Shlomo to complete the mitzvah. After the mitzvah was done, R’
Chaim gave him many berachos that he merit the blessing of children right away.

Boruch Hashem, eleven months later, Shlomo and his wife gave birth to their first child, a precious daughter. Following R’
Chaim’s advice they called her Ayala; the Medrash says that an ayil (ram) gives happy tidings. They had a son two years
later. R’ Chaim served as sandek at the bris, where the new baby was named Yaakov Yisrael, after the Steipler Gaon ZT"’L.

Shlomo Marciano relates that it was Rebbetzin Batsheva Kanievsky A”’H who always helped him and his wife during
their long period of childlessness. She cried along with them, encouraged them and always managed to say the right words.
Several times they mentioned how hard it was to eat the Shabbos meals at home alone. After sympathizing with them and
offering encouraging words, the Rebbetzin would beg them to join her and R’ Chaim for the Shabbos meals, emphasizing that
they had an open invitation. When they shared their wonderful news with her several weeks after her mother’s death, even
before telling any family members, the Rebbetzin cried tears of joy with them and told them how she would daven for them
daily until they are holding a precious baby in their arms. Then she innnediatel¥3begged the Marcianos to notify their parents.
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S®n: The Tzaddik, R* Chaim Pinchos Scheinberg ZT”L
was very well known for wearing multiple pairs of 7zitzis -
as many as 175 at a time. When asked why he felt such
extraordinary dedication to this mitzvah, he would answer
simply: "mxn NP> 25 00N - “The wise of heart seize good
deeds.” (N~ Ywn) In truth, he never wore a specific amount
but rather as many pairs as he was physically able to,
because he was of the opinion that each Talis Kattan he
wore represented another priceless mitzvah.

One day, as R’ Scheinberg was in the middle of

delivering a Mishna Berura shiur in his yeshivah, he was
teaching the halachos of wearing TZzitzis. One student began
to argue in favor of wearing cotton 7zifzis in the summer
over the heavier woolen 7Zzitzis, claiming that it is too hot
and uncomfortable to wear wool in the summer heat.

R’ Scheinberg, who was sitting at his desk, draped in well
over one hundred pairs of woolen 7zitzis, responded with a
huge smile. “My son,” said the Rosh Yeshivah, with a twinkle
in his eye, “better to be hot here (on this world) and cool
there (in the next), then be cool here and hot there!”

On behalf of thousands of Shomer Shabbos Jews - www.chickensforshabbos.com - The charity that simply feeds & clothes Shomer Shabbos Jews in Eretz Yisroel with zero overhead
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When a soldier goes out to war and comes back with an
"IN N NWN" - a beautiful, captive woman, he is permitted
to marry her based on a number of conditions, which the
Torah specifies in great detail. However, even after she has
met these conditions, the posuk insists, "2 NN9N XY ON" -
“if he has no pleasure from her ... he shall send her away.”
The only reason why he was allowed to bring her home in
the first place was because "na npwM"' - “he desired her.”
If so, what happened that now, all of sudden, he has no
interest in her? These are G-d-fearing and righteous Jewish
soldiers (otherwise they wouldn’t have been allowed in
Hashem’s army); can’t this man make up his mind?

R’ Meir Leibush Malbim ZT”’L explains that "pwn"
(desire) and "yon" (pleasure) are two very distinct items.
When a person feels desire for something, it is his base
instinct that craves for immediate fulfillment. A young
child sees a shiny object and will cry that he wants it right
now; if a different shiny object will be placed in his view,
he will immediately forget the first toy and cry that he
needs the second one. This is "pwn" - ravenous craving.

On the other hand, "yon" refers to a deep and lasting
pleasure, a contentment that stems from responsible
gratification. This is what Shlomo Hamelech meant when he
said (7-N YY) "YONNY TY NINNN NN 1PN N YPyn Nn” -
“Why do you awaken, or stir up love, until it pleases.” Such
blissful comfort is a product of knowledge and intellect and
one who understands what true Divine pleasure is, will then
recognize what is the "px7" - the will of the Almighty.

The Torah puts this “smitten” soldier to the test. When he
sees the woman on the battlefield, he is naturally inclined to
desire her as his wife. However, by the time he brings her
home and follows the prescription that the Torah offers, more
often than not, he will realize - "n2 89N X" - he has nothing
to gain from her; she will not bring him ultimate pleasure.

EDITORIAL AND INSIGHTS
ON THE WEEKLY MIDDAH OF ...

The gemara (25 N30 N23) comments that the final word
of the posuk "ny" - “with him” - teaches that if the owner of
a collapsing donkey or ox does nothing, or says, “since you
are commanded to help me, go to work,” the observer is
hereby exempt from helping. One is only obligated to assist
someone who is in trouble “with him” - if the person in
distress is doing everything in his power to help himself.

The Chofetz Chaim, R’ Yisroel Meir Hakohen ZT”’L,
applies this principle to our relationship with Hashem. People
frequently pray for assistance in areas in which they exert
none of their own effort to improve their situation. This is
similar to someone who is in dire need of financial assistance.
One morning, he approaches a wealthy acquaintance in shu/
and asks for a loan. The wealthy friend says that he would be
happy to help. He invites the needy man to come to his office
later that day to collect a check. Surprisingly, the man who
requested the loan never shows up. The next day, the same
needy man approaches the same wealthy acquaintance with
the very same request. A bit puzzled, the wealthy man invites
him to come to his office as he did the day before. Once
again the needy man doesn’t show. On the third day once
again the request is made. This time the wealthy gentleman
says to his needy friend, “I don’t understand you. Each day
you ask me, I agree, and then you never come to collect.
You obviously don’t really want or need this money.”

So too, explains the Chofetz Chaim, each day before
Shema we ask Hashem, "Tnna wy»y W' - “enlighten our
eyes with Your Torah.” Hashem, )72, responds and says,
“Gladly! Just open a sefer, learn Torah, and I’ll be happy to
help.” But what do most people do? They just take off their
Tefillin, walk out of shul and never open a sefer. We must
invest our own energy! Only then is it appropriate to turn to
Him in prayer. And we must mean what we say. We must
take action to show Him that we mean it. (Yesodei HaTorah)

FROM THE WELLSPRINGS OF
R’ GUTTMAN - RAMAT SHLOMO
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R’ Avraham Pam ZT”’L laments the scenario that too often replays itself, of young married men who complain shortly
after their marriage: “This is not the girl I was given such wonderful information about! This girl is difficult, stubborn and

argumentative! Where are all the exceptional middos she is supposed to possess?” Targum Onkelos translates the above
posuk as "nnmx 1 1" which means, “He (the husband) shall gladden his wife,” and Rashi explains that many people make
the mistake of explaining the words as “He shall be glad WITH his wife” - which is precisely where the problems begin.

A young man gets married thinking that his new bride, so full of good deeds, will surely have learned that she, as a good wife
(Mw>s nwN), MUST do the will of her husband - which is everything in her power to make HIM happy! Unfortunately when she
doesn’t fulfill his every whim and desire, he is disturbed and wonders why! He may even criticize and berate her for her lack of
good middos! This is a recipe for disaster! Even the most exceptional baalas middos cannot tolerate verbal abuse, selfishness
and manipulation. Although she came into the marriage with wonderful dreams of building a “bayis ne’eman b’yisroel,” his
lack of understanding of what his role is may cause her to change her behavior towards him. Rashi very clearly makes the
distinction in the word "rmw” (he shall gladden) rather than "N’ (he will be glad) for a man must realize that his job is to
ensure that his wife is happy, and not focus on his own happiness. Because then, if he focuses on ensuring his wife’s happiness,
he can be sure that his wife will do everything she can to reciprocate his kindness. Only in THIS way will he achieve both!




